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About this Book
A Note in English

A main goal of this small book is to have you, the reader, reading and
thinking in Ancient (especially New Testament Koine) Greek. You won'’t find
words in any other language, in fact, in the two sections immediately following
this one (the book’s main content). Even so, perhaps a few words in English are
necessary here, at the start; perhaps your Greek isn’t yet where you’d like it to
be, so you're not quite sure that you understand what’s said about this book in
the section that follows (you'll find there a description of this book and its
method in a short “Letter to the Reader” written in Ancient Greek); or perhaps
you’ve somehow happened across this book knowing no Greek at all, and you

want to know what it’s about. Here, then, are some very brief details in English.

This book is an Ancient Greek “reader” (a text written in Ancient Greek, with
readers’ aids provided) based on a prior reader, Rev. Nicholas Stoffel’s An Epitome
of the New Testament (Emitour] tfi¢ Kouviig AwaOrkng). Unlike that reader,
however, it first presents its main contents without any use of English
(dictionary or otherwise). Words that occur fewer than 25 times in the New
Testament are instead glossed either with images or with Ancient Greek itself,
using only words that (1) occur at least 25 times in the New Testament or (2) are
themselves glossed in the book using only such words. Thus, this reader assumes
that you are generally familiar with words that occur 25 times or more in the
New Testament. Similarly, it assumes that you are generally familiar with the
Ancient Greek grammar covered in a typical introductory Biblical Greek
textbook; there are occasional grammar explanations in Ancient Greek
throughout, but they are not as frequent as the vocabulary glosses.

The current version of this reader admittedly covers only a very small portion
of Stoffel’s original text (what Stoffel refers to as “First Part: The Birth and
Infancy of Our Lord Jesus Christ”). I (Jason) began working with the Epitome

primarily with the goal of converting Stoffel’s original work to a more “modern”



ii About this Book

reader (i.e., to a re-typed version that provides the readers’ aids on the same page
as the text, instead of in a separate dictionary at the end of the book). But I then
decided to try my hand at “@rberg-izing” (to some degree) the text, using Al for
the artwork and my own meager abilities for the Ancient Greek notes. This
“Mépog Mp&tov” (First Part) is the result so far. Should time, motivation, and
ability allow it, my hope is to continue to produce similar work for all of Stoffel’s
text. But that is quite a hill to climb; thus, I have decided in the meantime to
release this portion of the book as it is, so as not to let the perfect be the enemy
of the good. Meanwhile, all readers of this book are encouraged to read Stoffel’s
own work, which is in the public domain, and which can now be found online
through a search or by accessing the Greek Learner Texts Project’s (https://
greek-learner-texts.org/) hypertext version of Stoffel’s original (available at
https://sleeptillseven.github.io/stoffel-an-epitome-of-the-new-testament/).

The particular version of Stoffel’s text found in this book differs from the
aforementioned versions even in its main contents, albeit in fairly minor ways.
For instance, in re-typing Stoffel’s text, I occasionally made small orthographic
changes: in the original, the general convention was to use the final sigma (¢) in
the middle of words having prepositional prefixes (e.g., tpogevxopat rather than
npooevyopat); additionally, “double rho” (pp) was always presented with two
breathing marks, one smooth and one rough (e.g., £ppwoo); furthermore, nearly
every sentence of the text (particularly in the early sections) was originally
presented by Stoffel as its own paragraph. I elected to remove these features, as
I found them more distracting than helpful. Similarly, I removed a few commas
from Stoffel’s original that seemed to me superfluous (not strictly required, and
perhaps inserted due to preferences concerning the rhythm), and I corrected
any errors that I found involving accents (as well as one error with a verb, where
Stoffel had written pakapicovsi instead of uaxapiodot). Except for minor
changes like these, the text is essentially identical to Stoffel’s original (in the
version revised by M. F. 0. in 1908); the changes are not substantive changes
(though, as you will see if you continue reading, I did also translate the original

English section headings into Ancient Greek for the Greek portion of the book).
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As with Stoffel’s original text, this reader is intended, at least in its final
(aspirational) form, as a “bridge” between working with very simple Ancient
Greek and working with the actual text of the New Testament (or even with the
texts of classical authors). A sensible plan might be to read it (or Stoffel’s fuller
text) between a reading of Mark Jeong’s A Greek Reader—a reader that starts off
very simply, and targets specific grammar points each chapter—and the New
Testament itself. But whether you follow that plan or not, the present book
should, T hope, provide more level-appropriate “comprehensible input” in
Ancient Greek, helping you to think in the language and to read more fluently.

Concerning the readers’ aids that are offered throughout this text, my hope
is that they are all helpful and error-free. But that may not always be so.
Corrections and comments are welcome via email at admin@spoudazomen.com
or via the spoudazomen.com website, so long as the corrections/comments keep
in mind that these readers’ aids intentionally use Koine forms and only words
that occur 25 times or more in the New Testament (or are glossed elsewhere in

this book). Sometimes that presents limitations!

In case the readers’ aids are not all completely helpful (ur yévoito!), this book
also provides a full, intentionally hyperliteral—especially in the case of Greek
verbs—translation of the Greek texts found within it. I hope that this is useful to

readers; it is something that I do not believe is already available for Stoffel’s text.

Finally, a small note about grammatical gender in this book: while I do not
assume that the reader is male, I do generally use masculine articles, participles,
etc., throughout. A choice had to be made between using unwieldy and less
authentic Greek or defaulting to the masculine. The latter is a common practice,
especially because the masculine form is the “standard dictionary form” for
adjectives, and choosing it resulted in what I believe is a better reading
experience overall. I chose it on those grounds, and hope that my choice won't
be too inconvenient for those who might have to endure an occasional
grammatically unfitting address. I request your leniency.

And now, for the moment, no more English!



iv




[Tpooiutov!
EMIOTOAT? TG AVAYIVWOKOVTL

T avaytvwokovtt To PipAiov todto xaipetv? 1 mpooiutov, T6: td npdta.
YEYPAUUEVA TX TTPO TG TOU

BipAiov dpxfig

Xapd HEYAAN XOTpw 0Ol TPOGPEPWY TO 2 2motodd, 1i: ypagh fv
, - ;e oa , TéumneL Ti¢ GAAW Tvi
BipAiov todto €oton yap, wg EAmiCw, PrAiov
3 T@® AVayVWDOKOVTL . . .
XOipeY = TQ AVayIVOoKOVTL
Ayw/mapayyéAw, «xaipe»

xpriowov? toi¢ pavOdvovot tnv Gpxatav®
EAANVIKNV® kal Toi¢ BéAovoy ‘EAAnvioti’

P S 4 8 2 ’, N Svl 4 XpNGLUOG, -1, -OV: TO TOIC
T Kol EVTPOXWG® AVAYIVWOKEW Tag aylag  XPHOs b 2 F

YPa@ag Kal GAAa Tiva GANOIG cuyypagebor’  *UTois va pavldveoty

yeyypauéva. Bonbnoat'® oV oot Kata TNV 5 &pxaiog, -, -ov: ToAG
Do A, 1po T00 VOV Xpévou

gurv éATtida.

6 ‘EAAnviK4g, -1, -6v: 1)
EAMnvikt) YA@ood €oTwv 1)
yA&@ooa tod PipAiov tovtov

7 ‘EAAnvicti: tf EAANVIKA
yAwoon

8 EVTPOXWG: O EVTPAYWS
AGAGV KAAGDG AaAel, TGOV
Aé€ewv €k ToD otdpaTOg
peOLOV (< péw: TO v
ToTap® Bdwp pei)

9 GUYYPAPEVG, -£WG, 0: G0TIg
ypdoet PipAiov fi AN

i BonBéw: 6 &vnp Ponbel Tfj xripa oV duvauévn dvaotijval ot

s v Ly RN
(< &viotnu) tva dvaotf (§idwotv ovv avth Poriderav

(Boribera, 17)) 10 fonOnoar = EAntilw St

Bondricet!



vi

Tpooiutov

11 émroun, 0: émrour PipAiov
dAAov Aéyet T toD PipAiov
ueydAa o0 oAAaic Aé€eorvie

12 €1KWV, -0V0G, 1): énoinoev
0 Bed¢ TOV dvOpwrov (Addw)
Kat eikéva Beod: PAEmerg d¢
Kal TOAAGG elkbvag €V TG
PPl tovTw

13 OTOMVN A, TO: T
HikpOTEpa Yeypapuéva (wg
a0TO T00TO) TAPX TOTG
peydAoig

14 KOG, -1, -6v: 1] elkav
100 Be00 €0T1 Kowr) TOig
avOpdToLg, 6Tt 6 BEdg
€moinoe mavtag avOpwmoug
Kat eikdva avTol

15 SidAextog, 1: i Ko
MaBrkn yéypamtat Tfj Ko
Siodéxte

16 A£€1G, -€wg, 1: TO «A€€1c»
MAé&ig gotiv: 1O O¢ PipAiov Exet
TOANGG Aéeig év EauT®

17 EIKOGAKIG MTEVTAKIG <
eikoot (Oéka + Oéka) + mévte +
-GK1g

18 TAEOVAKIG < TTAfOV

19 8fjAog, -n, -ov: £V PV @
okbtel 00deV drjdov, £v 8¢ @
Qwti ToAAX §fjAa

20 ToOAAGK1G < TOAAG (mdAv
ko TdAv kol TALy...)

21 melpdopat: Stav melp@uad
TL totfjoat, EATi{wv Totfjcat
aLTO TOLR WG dUvapat

22 anAo0g, -fj, -00v: e
Ypdow andoic Adyorg, ypdpw
oUtwg (fva mdvteg cuvidotv)
«BAénw OV Twdvvny. ‘0
Twavvng mepiratel. Ti moted,
Mepimatel. Ti mo1d; BAEnw.»

Ti 8¢ €ot1 10 PiPpAiov 0 VOV AVAYIVWOOKELG;
"EoTt pev Emroun™ uepdv tivwv thc Katviig
AMaBrkng. O uévov 8¢ todTto, AAAX Kl £0TL
PiPAlov moAAdg eikdévag? kol TOAAQ
Umouvruata®® €xov, €vekev Ponbeiac toig
AVAYWVWOOKOUGLV. Ta UEV Yap DIOUVHHATA
TAvVTa YEypamtal Tff Ko™ dtaAékTe® Kal
Aé€eo1v'® e1k00AKIC TEVTAKICY 1] TAEOVAKIGH
ev tfi Kovi] Atabnkn eawvouévong ai O
gikoveg emomdOnoav t® ChatGPT, €uod
(to0 yp&pavrtoc 6 mpooiuiov tolto, oD
'Idoovog) mpooéxovtogh fva SHAat® Qotv,
TToAAGK1G? O€ Kal UTO TAG eikdvac Eypad
T, 0éAwv moAAnv dn Pondeiav dodvar
UaAAov 1 OALynv- O d¢ Eypaa Emelpacdunv?
Ppdpar anAaic? Aé€sorve (1 amhoig Adyorc).

TI&Atv o0V Aéyw, Pondricat cot.

ii Tpocéxw: 00To Mpoéxel [TV voiv] T¢) okdTel, (G Kai 6
KaAOG pabntrg mpooéyer toig Tod ddaokdAov Adyorg, wg 8¢
Kai o0 vOv {owg mpoaéxeis To0Tw T PipAiv (Towg mposéxeig
= duvatdv ¢otiv §T1 TPooExelG, GAAX kal duvatdv Eotiv §t1 00
TPOGEXEIG YW 8¢ 0K 01da)



Tpooiutov

vii

Mpootifnui® téhog* kat t6de,” Ot 00K
gyt 6 aAndwog tod PifAiov tovTOL
oUYYPAPELG. TuvEypaa uév ye ToUTO TO
npooipiov kal ta €v t@ PipAiw dmouviuata
Kal T& AyyAtoti? yeypauuéva: dANog O€ Tig
Nicholas Stoffel,
iepevc (A mpeoPotepoc) tA¢ EkkAnoiag Thig

Oavudolog,”®  dvouart
Poung (v kaAeitar  KaboAikn)® kol
d1ddokaAd¢ mote T@ Notre Dame, ta AAAa
ouvéypapev. Katl 0 uév Stoffel suvéypape
¢ Kovil¢ Awabnkng emitounv teleiov,®
£YW O€ UOVOV TO TTPAOTOV TG EMITOUNG UEPOG
TPO¢ TO Tapov?! mpoo@épw (EAmida O¢ Exwv
TapactNoev®? t0 Aomov® ueta Xpovov
Tvd). AvatiOnui®* obv t& uikpd O £uod
YEypauuéva evxaplot@v t@® Stoffel t®
GANOW® ovyypael. (Ei 8¢ OéAeic, dvvaoat
gVpelv 10 av PifAiov avtod o «Emitour
¢ Kawvfic Atabnkng» {ntdv.)

Jason Rogers

23 mpootiOnui: Aédyw A tibnut
Kol GANo T1

24 TéNoG = v TQ TéAel

25 T0d¢ = To0TO TO
axoAovBoiv

26 GUYYPAPW: YPAPW (G
ovYYppagels

27 AyyMoti: Tf] AyyAikii
yYAwoon 6 8¢ Stoffel
ouvéypae PipAiov EAAnvioti
e Kal ‘AyyMoti

28 Qavudoiog, -a, -ov: O
Bavudoids éoti Tig €@’ @ b€l
Nuag Bavudlety

29 KaBoA1kdg, -1, -6v < katd
+ 8Aog (ka®’ SAov)

30 TéAE10G, -a, -0V: 1) TOD
Stoffel émrtopn éott tedeinr STt
€otiv émroun SAng tiig
Kavfic Atx®rkng, o uévov
HEpoug TVOG

31 TPpOG TO APV £l TOLHD T1
TPO§ TO TPV, VOV UEV TTOLD
avUTo, PeTd d¢ Xpdvov TIvd ov
nojow (A Suvatdv éotiv 8Tt
oV o ow)

32 MAPAGTHOELY < TapioTNyL

33 Aowndg, -1, -0v: €i £xwv
névte dptoug £obiw dvo, £€w
TPEIG Aotmovg dpToug

34 &variOnu el dvariOnul Tt
dAAw Tvi, 80wt A
TPOOPEPW TL AVTRH EVEKEV
Xdprrog { Tiufig

35 POVVUUL UTAYOVTEG NUELC
Aéyouev dANoG «Eppwaol»,
womep Kai donalduevor
Aéyopev «xaipe!» Aéyovtecg
Yap «&ppwao» Aéyouev
«KAAQG oot yévorto!»



viii




Mépog [TpioTov
11 T00 kKuplov NUAV Inood Xp1otod yéveoic!
Te Kal vedtnc?

1. Mapia Kal Twor@ 1 yéveaig, fi: Stav Tig

yevvartat, £0Tv 1) Yéveoig
(1 &pxn) avTod
'Ev taic nuépaic ‘Hpwdov, tob BactAéw
SN P 6 Hp ’ ﬁ S 2 vedtng, -NTog, 1}: 0 Xpbvog
¢ Tovdaiag, Nv €v Nalapét, uikpd mOAer €V @ dvBpwnog maudiov i
, , . , opolov T EG'El;V, OUTIW AVTP
g TaMAaiag, mapBévog® Tic aywwtatn.t  év (i yovn odoa)

Aﬁ‘tl’] r’] nocpeévoc é}lV‘r]G‘CEﬁG]’f &VSP‘I d(YO(e@ 3 apO£vog, 1j: yovr) &vdpa o0
\ , oy , - v yvodoa Katd odpka: oUmw yap
Kal Okaiw, @ TO Svopa Twong,t KAl TO  yeydunra (< yapéw) f yovi

Svoua tfig mapbévou v Mapia. AUPSTePOl | syiraroc, -n, -ov: dytoc
8¢ foav &€ ofkov tod Aapid. gﬁﬁ;}r%?))c AYHOTEROS,

5 MVNOTEVW: YUVA TIG
ueuvnotevuévn (f
guvnotevuévn) avdpi Tivi
oUnw pev yeyduntat

(< yopéw) adt®, péAde 8¢
énayyeAlav yap SEdwkE T1g
@ Gvdpi 6TL 1 yovn
yaunorjoetat adTt@ Kol
dedopévng th¢ énayyeAiag,
uvnotebetal 1y yovr) t@ avdpi

6 ® TO 6vopa Twon@ = 7@
avépi T0 Svoua nv Twot@

7 &u@dtepot, -at, -a: oi dvo,
Kai ) Mapia kai 6 Twor@



2. Zaxapiag kai EAodBet

8 Sikaiwpa, T6: EVToAfi Tt
Spotov- Sikaiwua ydp €oTiv 0
el (xvepwnouq TOIETV KATA
vopov va dikator Got katd
OV vouov

9 yepobg, -&, -6v: 6 Zayaplog
Ko 1) 'EModBet yepatol noay
St idn oA £Tn €lnoav,
OUKETL €V Tfj VESTNTL OVTEC

10 vop.t(w 0 &vnp vouilel ™mv
yuvaika KaAnv eivat

11 GUHPOPQ, T]: KAKGV TL TOV
yvopévav, 6 Tdoxet Tig

12 TolT0 £vépilov cupopay
peydAny = to0to évépitov
SUPOPAY HEYdANV eiva =
€vopigov 811 To0To GupPOP
UEYAAn EoTiv

13 lepatedw: o1l O TotodoLy
ol 1epeic &v T® va®

14 wcpen (< opaw) avt® =
£pdvn adTd) (e18ev 6
Zayaplag tov &yyelov)

15 eloakoVw: AKoVWV O aiteic
HEAMw Torficat abTtd

16 8énoig, -wg, 1) = TpoceLXN
17 AMOTEW: OV TOTEVW

18 100 8¢ Zayapiov
amotodvrog = 811 6 Zoaxaplog
nnictel

19 €01 GLWTAV = oLWTHOEIY

20 GLWNAW: 00 AaAD

21 uéxpu. dxpt

2. Zaxopiag kol 'EAcdPet

"Ev T¢) a0T® xpdvw 1v &v Tovdaia iepeig
TG, ovopartt Zaxapiag, kat to Ovopa TAG
yovaikog adtod v 'EAMcdPet. Augdtepot
fioav dikatot évidmov tod Osod, Topevduevor
£V Ao TATG EVTOAXIG Katl dikatwuaot® tol
Kupiov. "Hoav idn yepatoi,” &AN o0k fjv
a0TOIG TEKVOV: ToOTO €vOUL{OV™® GUUPOPAVIL

UEYAAN V.12

3. 7O TNV 100 ‘Ayiov TwdVvVoL YEVESLY
amoryYEAAELY

Kal €yéveto, 0te iepdtevev?® 0 Zayapiog
eV T® va®, O@On avt@® dyyshog tol
Kupiov kai eime mpdc avtév: M1 @ofod,
Zaxapla, glonkovon® 1 8éncic’® cov M
yuvn oov 'EAMo&Pet yevvroetl oot vidv, Kal
KaAéoelg t0 dvoua avtod Twavvnyv. "Eotat
uéyag evamiov tod Kupiov kal moAAovg
TV VIOV TopanA €motpédel €ml Kopilov
ToO O¢

dmiotodvrog,7® eimev 6 d&yyelog mpdg

OV  Ogdv  avuTtdVv. Zaxapiov
a0TOV- “0T1 0UK Emiotevoag Toi¢ Adyolg pov,
€01 oL@V kal un AaAnoceig pexpi* tig

NUEPAG 1] TAVTA T0TA YEVAOETAL.



4, 10 TNV T00 Kupilov NUGOV yéveov drmayyélety

4, 10 TNV 00 Kuplov NUGV yéveoty
amoayyEAEV

Kol petd €€ ufvag? aneotdAn 6 dyyelog
TafpinA 016 tod B0l mPog TV TapOEévov
Mapiav eic Noalapét. Kai eicelOwv eine
TPOG aUTH V- XAIpE, KEXAPITWUEVN? 0 KUp1og
UETX 000, €0Aoynuévn ov €v yuva€iv,?
e0pEC Ydp Xdp1v mapd TG) Oy GUANAYN? v
yootpl kai T€€N? vidv, kal KaAEoelg TO
8voua abtod Inoodv. 00tog éotat uéyag kai
v10¢ T00 “Y{iotov? kAnBnoetar Kai dwoel
a0T® Koprog 0 ©eog tov Bpovov Aafid, tol

TATPOG AV TOD.

5. T0 Badua? th¢ Mapiac -
0 AyyeAog &moAvel avTNV TH|G
Heptuvng™™
‘H 8¢ Mapia tapdooetar® kal Aéyet Tpog

OV dyyelov- TI®G €otal To0To, £MEL AVOpPQ

00 YIVWOoKW; ‘O ayyelog amokpivetal avTf:

22 ufv, -0¢, 0: £k dddeka
unv@v v €tog yivetat

23 xap1téw: 6 O0¢ yapirol
Twva §tav 8 adt® xdpv: O
Aaav kai €T Tnp@v TV
XAPLV KEYXPITWUEVOS EOTIV

24 eDAoynuévn ov év
yovai&iv = tdv yovaik@v o
€1 N udAota edAoynuévn

25 oA auPdavew: el yovi Tig
UEAAeL Tékvov yevvijoat, TG
avdpi cuvelBodoa
oVAM (W et v yaotpi

26 TIKTW: PETX TO YUVAIKA

oLAAaPelv év yaotpi, el ndvta
KAAQDG EXEL, UETA XpOVOV TIVA
tééeton 1) yovh kol £€e1 Tékvov

27 UPoTog, -1, -0V: 6 HECOC
dvOpwmdg gotiv O UPiorog

28 Qaua, To: 6 Tdoxel 6
Bavudlwv

29 pépiuva, 1: O urte Gdwp
urte &ptov €xwv ovk v
eiprvn {f}, GAAG TOAAGG
uepiuvag €xer Aéyet yap
£QUTE «TIOC THOMAL; TG
@ayopat; T&G 81 {Row;»
oUtwg odv Aéyel mepi TV
TOAGOV uepiuvwy adtod

30 &moAveL abTV TG
Hepipvng = ToLET (YoTe UnkéTL
aQUTAV EXELV UéPLUvVaY

31 tap&oow: ToAAal pépiuvat
TopdTo0VOL TV PUXAV: KAl O
U1} ouVvieic Tt TOAAAKIG
tapdooeton O TO U ouVIEVAL



6. 1] Mapia trv 'EAtoafet émokéntetan

bd 1é \ 7
32 émokialw: t& dévdpa
émokiddel Tfi Yi 0kOTOG Yap
PdAAet én’ avTAV

33 &y1ov kAnOfoetat viog
000 = kaAéoovoty abTOV
dA\Aot dytov [tékvov], vidv
Oeo0D

34 GUYYEVHG, -00¢, 0/1: O
GdeA@oc o matpdg oov £0Tt
oVYYevii¢ cour Kai O L1
avtol Kai O mathp abtod Kal
moAAol &AAot gioty ol
OUYYEVELS 6OV

35 Mj(w)Peton < Aaupdvw
36 Yfipag, -wG, T <> 1} vedtng

37 &dVvarog, -1, -ov:
&-d0vatog <> duvatdg

38 YEvoito < yivopat

39 émokénTopar: Stav
émokéntwunr EANov Tvd,
TOPEVOUAL TTPOG ADTOV Kal
Uévow ékel va obv adt® @ kol
AGA® kol AN Toradta

40 omovdy, 1j: 00T0g
TopevETAL UETA 0TovSTi¢

41 Gomacudg, 0: donalduevog
Aéyw, «xaipe!» 1o d¢ «xaipé»
£0TIV dOTIOOUGS

[Mvedua “Aytov €melevoetal €mi o€, Kal
dUvauic tod Yiotov €miokidoer*? cor 010
KAl TO TEKVOV OOL (ylov KAnOnoetatl viog
©€00.% Kal 1000 EA0dfet, 1) ouyyevic* couv,
Kal a0t ANPetar® viov év @ yNpa*® avThg,
OTL 00d€vV goTv aduvatovy mapa TG Oe®.
Téte f| Mapia einev: 1800 1) SoVAn Tob
Kupiov, yévortd®® pot kata to pfiud cov. Kai

anfABev ar’ avtig 0 dyyeAog.

6. N Mapia thv 'EAcdPet
EmokénteTo®®

Meta tadta Mapia €mopevdn ueTa
omouvdf|¢*®  TWPOG TNV  ovuyyevii  aOTAG
EAodPet kol nomdoato avtrv. ‘H d¢
7 Ié e N \ pd \ 41 ~
EAoGet, WG fKOvoE TOV AoTacpuov TG

Mapiag, €mAnoOn' IMveduatog Ayiov Kal

i iumAnue: niunAnoi tig to notfprov Gdatog



7.1 100 Twdvvou tol Bantiotod51 Yéveoig

dvepdvnoe? @wvi] ueydAn kai eimev-
EVAoynuévr oL €v yovaiél kai eDAOYNuEVog
6 kapmd¢ Th¢ kotMag® cov. Kai eime Mapiar
MeyaAvver* 1 Yuxn pov tov Kopiov, kat
nyoAAiace® tO mvebud pov €ml T@ Oe® TG
owthpi® upov Ot EméPAePev? €mi TtV
taneivworvi tfg 3ovAng avtoT- 180U ydp &0
t00 VOV pakaplotoi® pe m&oal ai yevead.
"Epeve ¢ Mapla €Tt TpEiG ufvag oLV avTH

Kal véotpePev oikad ™ e1¢ NalapET.

i Tanelvwolg, -wg, 1: PAémoyey v tareivwoty 100 TpdTou
avOpwmou TTwxog yap Gv, oUk €xel, Womep O devtepog,
ipdtia kaAd kol kabapd, 00d¢ €xer ToAAd GAAa GAAG kal o0
peyaAUver* xutdv Womep 6 deVTEPOC OV Ydp €0TL UEYOG TIG

7.1 t00 Twdvvou tod Pamntiotod?
YEVEGLG

Th ¢ EAto&Pet €mARcbn O xpdvog Kai
gyévvnoev viov. Ol meploikor® kal ol
GUYYEVEIC aLTHG AKOVOAVTEG GUVEXALPOV®?
a0TH Kal €0eAov® kaAelv TO matdiov Kot TO
T00 matpdg dvopa Zaxapiav. Zaxapiag 6 6

natnp E€ypadev €i¢ mvakidiov®® Aéywv:

42 ava@wvéw: kpdlw, aipw
MV WVHV

43 ko1Mda, 1): pépog 100
odUatédg EoTiv- o Tol TNV
Mapiav tekeiv, 6 'Tnoolc &v
T kot adTfig AV

44 peyaAOvw: Aéyw A
A6yrlopan mepi Tivog Gti
uéyag £otiv, So&dlwv adTdv

45 dyaAdw: xaipw xopd
MEYGAN

46 owTNP, -fjpog, 0: 0¢ o ler
0 00V Bg0¢ S 6 oW leY
KaAeital Zwthp

47 ¢mPAénw = ém-fAénw
(moAAGK1g® peta xdpitog A
Xapdc)

48 TOAAGKIG: TAAY Kol TEAY
kol TEAW... (< TOAAG)

49 pakapifw: Aéyw A vouilw
&t Tig eDAoynuévog €oTiv

v ey v s
50 oikad’ = oikade = mpdG TV
olklav

51 BamntioTig, 0: 6 fantioTr¢
Pantilel

52 mepiotkog, 0: Sotig £yyug A
Tepl TG oikiag Katotkel

53 suyXaipw = cuv-xaipw,
Xaipw ovv dAAW 1 GANo1g

54 £0elov = f|0shov (< OéAw)

4 /4
55 T[lV(XKlSlOV, TO



6 8. 0 Gyyeog €€nyeital t@ Twor@ T puothpia Tod O0d

56 g?P“XPﬁP“=€‘39‘3C/ Twavvng €otl t0 Ovoux avtolr Kal
€0OEWG
Tapaypua® avexdn® 1n yAdooa avtod,*®
57 Ave@xOn < dvoiyw C oaa, , 5 . , .
Kal €AdAer e€bAoy®v tOv ©gov. Kal
58 AvexOn 1 YA@ooa avtod

- E5uviion Aahetv ANnoOeic> TMveduatog Ayiov €mpoprtevoe
/4 . ) \ 60 4 61 C \ ~

59 TAnoBeic < miumAnut Aéywv: EDAoyntog®® Kopiog,*' 0 ©eo0g tod

0 cohoynzéc, 4, by - IopanA, Ott €meckéPato, Kol €moince

ebAoynuévog, paxdpiog AOTpwotve? T¢) Aad adtod.

61 EDAoyntog Kupog =

"EvAoyntog éotw/ein (< gipi) < o , —eh s . .

Koprog 8. 0 ayyeAog éEnyeitan® T@ Twone Ta

62 Motpwoig, -ewg, 1: el HLOTH P TOU O€00

didwpi t1 deondTn® Tivi tva
anoAvn o deondtng dodAov,

Kol & SoBhog ovKén el Ote 1 Mapia aAwv ABev i¢ Nalapét, 0
SSGTCC/)TY]V Of)SéVa, Tol® ) ~ I y ¥ i 2 V4 65 ~
Atowom 6 506 dyyehog ToD Kuplov kat’ ovap' Epavn® ¢

63 deomdTng, 0: 6 dodAov
#wv

64 £Enyfopat: €l o0nw ovving
TLKAY® Aéyw Tt GANO Dote o
ouviévat, ényotuai 6ol avTd

65 £Pavn < paivw iii kat” Svap dyyehog Epdvn

66 POPOFC < PoPée Twone Aéywv: ‘Twone, viog Aafid, un

~ 66 ~ /7 \ ~ 7/
&7 &x Tvedpards 2oty ‘Ayiov @ofnoN¢* mapadafeiv Mapiav, TV yovaikd

= ex Tvevpatog Aylov eottv GOV’ TO YOp €V aUTH] YEVVNOeV €k TTveduatdg

68 U7Ivog, : obTOG eV Ev éot1v ‘Ayiov.” Tevvoel 8¢ vidv, kal kaAéoelg
Unve Gv kat’ Svap PAénet -
dyyehov- moAhoi B¢ dMot T0 6voua avtod Incodv: ouTOG Yyap OWOEL

00dEV €v Unvw PAémovoty

(008ev ydp Svap Exovaviiod  TOV AaOV a0TOD G0 TV GUAPTIOV ALTOV.

Uvnuovevouetv adtod) . G . o Y
'EyepOeig 8¢ 0 ’lwong amnod tod Umvou,®

69 Tpootdoow (a0T®) = ., . , e e

KeAebw (avTéV) gnoinoev WG mpooetalev® avt® O dyyelog

T00 Kupiov kai mapéAafPe trv Mapiav mpog

EauTtov.



9. 1 Yéveoig to0 Kupiov Nudv Tnood Xpiotod

9. 1 Yéveoig tod Kvpiov Nu&v 'Incod
XplotoD

"Ev Taic nuépatg éketvaig éENABe ddyua
napa Kaicapog AbyovoTov, T0D TpwTov TV
Pwuaiwv avTokpdTopos,” anoypdpesdat’
TAVTaG Toug ToAlTag,” €kaotov €v Tf] 101)
méAet. ‘O lwon@ odv, 8t fv &€ ofkov kai
matplag’t Aapid, émopeveto ouv Mapla €k
thg moAewg Nalapet €i¢ trv mOAwv t0oD
AaPid, 1 €xaAeito BnOAeéy. Exel n Mapia
EYEVVNOEV VIOV Kol OTIAPYXVOOACK’> aDTOV
dvéxAvev' év @dtvn," S16T1 o0k v adToig

TOTOG €V TQ KataAvpatt."t

s r 14
[ vii KatdAvpa, To ]

bl Ié b3 7
v AVAKALV®: GVEKAVOY
0UTOL TOV E0TIXPYAVWUEVOV
vIOV €V PdTvT

( iv oTdpyava, Td J

14 r.o«o 4 4
70 dOypa, To: O dnayyéAAel 6
Kaioap keAebwv uet’
¢€ovaiag

71 ADTOKPATWP, -0POG, O:
Spo1dv 1 PactAel Gpxet yap
TG XWpag, £xwv Tdoav TV
g€ovoiav kai dUvapy

72 &moypd@w: obtot o
dvOpwrot droypdpovral:
d186act yap toig dpxovot T
£aUT®V dvopata va ol
dpxovteg avTd ypdpavteg
yv®ot doot moAiton”
UTdpoLoLY €V TAIG XWPALg

73 TOMTNG, O: 6 yevvnOeic év
XWpa Tvi €0Tt TOATNG TAG
X0pag (6 o0V dmdotorog
MadASG €ot1 mOAITHG THAG
‘Papng)

74 MaTPLdL, 1): 6 Twone Qv &k
natpldg Aapid 8t o Aapid
£0TLV €V TOIC TATPpdoLY

(< atip) avTOD

75 omapyavow: | Mapia
éonapydvwoe TOV Lidv, ToOT
ZoT1v, véduoev abTOV
ondpyava®



10. ol TOLUEVEG €V TR Ayp®

76 TOWUNV, -HéVog, O

77 OluvIoV, To: 0 YUAGoOEL O
OV

78 PN oETE < €UPloKW

79 Bpé@og, To: 1 uATnp ExeL TO
Bpépog €v Taig xepolv

80 KELMaL: TAG UNTPOG
GvakAvdong avto év @dtvn,
VOV keitan 0 BpE@og &V Ti
@dtvy

81 €ail@vng = e00UC/c00EwE

82 OUPAVIOG, -OV: €K TOD
oVpavol 7 €V TG 00PaAVR

7 ’ 7 V. \
83 atvéw: Aéyw Tt GAAW Tvi
d0&dlwv adtév | Aéywv bt
KAAGG €0TIV 1] KAAQDG TotEl

84 e0dokia, 1: &vOpwmog
e0dokiag Pondel GANoig (el
duvartdv), BéAwv adtolg
KaAQG Exev

10. ol TOLHEVEG™® €V T aypd

'Ev tfi o0t XWpy Noav  TOHEVES
@UAdocovTeg Ta molpvia” T Vuktdg. Kal
1000, 0 dyyeAog to0 Kuplov €paiveto aToig
kol eimev- Mn @oPeicOe, edayyeAilopat ydp
DUV Xapav HeyaAny, 1 €otat mavtl T Aad.
TNUepov yap €yevvidn OUiv 0 Twthp, OG
£0TL Xp1oTt0¢ Kiprog, év moAer Aafid, kat
to0to Upiv t0 onueiov: evprioete” 1O
Bpépog” EoTrapyavwUEVOV Kal KEIUEVOV® €V
eatvy. Kol €aipvng® éyéveto obv T
ayyédw mAfboc otpatidc'  ovpaviov®
aivouvtwv® tov @edv kal Aeyovtwv: Ad&a
gv UYiotolg Oe®, Kal €mi TG YAG €lprivn €v

avOpwmolg evdokiag.*

viii 0T (xtu'x ':O'T TI 06 dVlO OTPATI d éOTlV 6 Ao |
’
6X}\0q O'Tp(xtlwt(bv)



11. ol TOlUEVEG TTapA Tf] PATVN

11. o1 TOIMEVEG TTAPX T] PATVN

‘Qg d¢ ot dyyeAot &miABov gig TOV 0bpavdv,
ol ToléVeG EAeyov Tpog GAANAoLG "EAOwuEV
gi¢ BnOAegy kat 1dwuev 6 0 KOpiog eyvwpioev
fuiv. Kai AAOov omedoavtec® kai ebpov TV
te Mapiav kai tov Twong Kai t0 Ppépog
Kelpevov v T @atvn. Tote dieyvwpioav®
Ta prjpata tod dyyéAov kal Uméotpeav
do&alovtec kol aivolivTeg TOV @bV, TTIAVTEG
0¢, ol dkovoavteg toldto, €0avuacav. Ti
de Oydon® Muépa to Svoua tod maidiov
€KANON "Inoodg, Momep mpooétalev 6 AyyeAog

PO TAC YeVEXG® abToD.

12. o1 payor® cuv t@® Hpwdn v T0ig
‘TepocoAvUOIG

ToU d¢ 'Incod yevvnOévtog, idov, udyot
a1’ AvatoA@V® TapeyEvovTo €ig TepocdAvua
Aéyovteg TloD €otiv O yevvnbeig PactAeng
@V Tovdaiwv; eidouev yap TOV AoTEPR™
avtol Kal NABouev mpookuvioal aLTR.
‘Akovoac de Hpwdng 0 PactAevg ETapdayOn®
KOl GUYKOXAEOAUEVOC™ TOUG ApPXLEPEIG Kl
TOUC Ypauuateic tod Aaod, énuvBavero® map’
aOT@OV o0 O Xp1otog uéAAeL yevvnoivat.”
01 8¢ eimov- "Ev BnOAey tfi¢ Tovdaiag, oltw

Yap yéypamrar dta tol mpogrtov. Tdte O

85 oMEVOW: O oTEVSWV TOLET T1
peta omovdig

4 7 7
86 drayvwpilw: Siayvwpilw ti
w1 6tav yvwpilw avtd to
Tav, Aéywv mepi o0 GAov

87 8ydoog, -1, -ov: TpRTOG,
devtepog, tpitog, TéTaptog,
TEUNTOG, £KT0g, EPSouog,
8y800... (< OKTW)

88 PO ThG YeEVEd( = PO THig
YEVEGEWG

89 M&yog, 0

90 GvatoAn, 1): 0 £pxOuEVOg
&1’ dvatod@v Epxetal d@’ ov
£pxetai/aviotatal 6 fAlog

‘l 4 €
91 &otnp, O
bd Ié e
92 ETapaxOn < tapacow

93 oUYKOA£W: KAAG® dAAOUG
®ote avTOLG cuvayBfval

94 TuVB&vVopaL: LavOdvw T
£pwTroag Te Kal {nthoag

95 Yyevvnofjvat < yevvaw



10

13. 1] TPOOKVOVNOL§ TOV UAYWV

bd Ié (%4 bl Vé 7
96 Ene1ddv = tav (Emel + 81 +
dv

97 TPOCKUVNGLG, -EWG, 1]: O
TOLET TIG TPOOKLVDV, TUTTWV
£nl TV yijv unpoobev dAAov
VoG Kat d1800¢ avTd TIUAV

98 Tpodyw: &yw dAAoug
TOPELOUEVOG TIPO AOTOV

99 00 v T0 mtax1diov = §mov
nv 16 ondiov

100 £x&pnoav < xaipw
101 6@68pa: xaipw opddpa =

Xaipw moAD, xaipw xapd
MEYGAN

102 Swpéopar; didwut d@pov
(8®dpov, t6)/dwpedv
(dwped, 17)

103 xpnuotiw: 6 Oedq (7

&yyeAog abtod) éyvdpioe Kat’

Svap Toic udyorg 6Tt Tt KAKOV
yevrioetat €l Gvakdpupovot'™
mpdG Hpwdnv: oltwe odv
éxpnuariobnoav oi pdyor VIO
100 ©e0D un dvakduat mpog
‘Hpwdnv (kad 6 'Addy kad 1
Eva éxpnuariobnoay vmd Tod
Q00 Aéyovtog «@avaTw
dmobaveiode 1] & &v fuépa
@dynte &rd tol EVAov (= Tob
dévdpou (E0Aov, t0)) 0D
YIVWOOKELY KAAOV Kal
ToVNPSV)

104 GVOKAUTTW = DTOCTPEPW

105 AVOXWPEW = ATEPXOUAL,
ondyw

‘Hpwodng émeuPe tovg udyoug €i¢ BnOAecu
kol einev: Mlopeveabe, kal émelddv® ebpnte
70 modiov, GrayyEAAETE pot, Omwg Kal £yw

EAOWV TPOCKLVNOW AVTQ.

13. 1] TPOoKOVNOIG” TV HAYWV

Ol 0¢ udyor émopevbnoav, kol 1dov, 0
dotnp Ov €idov év Th &vatoli] mpofjyev®
adtobc dxpt to0 kataAduatog, o0 Qv
0 modiov.” ’I66vteg O TOV  GoOTEpPA
exapnoav® cpodpa.l Kai ENOOVTEG €i¢ TNV
oikiav, €idov 10 madiov petd Mapiac,
TAG UNTPOG aUTOD, Kol TPOCKUVNOUVTEG
£dwproavto® adt® xpvoov™ kol APavov
Kal opvpvav.X Kol xpnuatiofévteg'® kat’
Svap un avakaupai™ mpog Hpwdnv,

GAANG 0800 dvexwpnoavi® €i¢ tnv xwpav

xi opuopva, 1

,,,,,

aAvTOV.

ix Xpuoog, 6



14. 1) &V @ VaQ TapdoTaoig

11

14. N €V T® va® Tapiotactgo®

TOV pAYWV AVOXWpNoavTwy,'® Twone
Kal Mapila aviyayov®” tov ’‘Incodv eig
‘TepocdAvpa mapactiical adTov T¢ Kuplw.
Kai 1800, Av év t® va® &vOpwmdg Tic
Sikatog kai eDAAPTG, ' O TO Evoua ZUUEWY,
TPOodEXOUEVOC®  TrV  TapdakAnow  tol
"Toparih. O0tog AAOeV év T mveduart gi¢ O
iepov, €déEato O mondiov 'Inoolv €ig Tag
dykdAag,"! evAdynoe OV Oedv kai eimev-
NOv anoAveic tov 800AdV cov, Aéomota,®
KaTd 1O Pfiud oov, év elprvn, 811 €idov ol
O0@BaApol Yov 0 cwtNPLOV? 6oV, PG €1G
TNV GrokAAvPv'® t@v £€0vav, kai dd6&av

t00 AaoD oov "TopanA.

15. ] €ig¢ Alyvmtov @uyn'™

Kol Gte énoinoav mavta & mpooétalev
a0TOI¢ O vOuog, O dyyehog tod Kupiov
eatvetal kat’ dvap @ Twone kol Aéyer
'EyepOei¢ mapdAafe to madiov kol TV
untépa avtod Kal @edye €ig Alyvmtov, Kat
UEVe kel €wg av elmw ool MéAAeL yap
‘Hpwdng (nreiv to mawdiov, va @oveonte
a0Td. ‘lwonp obv éyepbeic mapéAaPe T

nadiov kal TV untépa adTtod VUKTOG Kal

106 TAPAOTAGLS, —EWG, T]: Ol
udyot énoinoav mapdotaoty
ddpwv®? T 'Incod,
napactroavteg (< mapiotnut)
d@pax abT®

hd ’ 24 24
107 &véyw: dyw dvw (1)

108 0AKPG, -£G: EvAafric
£ot1v 8oTI¢ ToTOG 0T Kal
TOAAGKIC €V T) VaD OV
TPOOKLVET TQ Be®d

109 Tpocdéxouat: e
npocdéyouai Ti, O TPOGdEXOUAL
oUnw ndpeotivi® pévw 8¢
avLTO €v Unopovi] EATtilwv
Opav avtd

110 T&petut = v T a0TH
oMW | XpOVew elpl

111 &yk&An, 1j: 00tog 6 dvnyp
aoBevel tfj aykdAn (| thv
dykdAnv)

112 swTAPLOV, TO: 1} cwTNpia
A Tt épwv avTAV

113 ok GAVPIG, —£WG, 1): TO
pavep@oal T 00w
Qavepwdev, {| T yvwploal Tt
oUnw yvwpiodév

114 QuyN, 1): 6 LYWV QUYNY
TOLET

115 péve €kel £w¢ Qv einw
601 = pr| anéA0ng ékeibev mpod
T00 Y€ oot elmelv

116 QOVEVW: ATOKTEIVW
&AAov katd tol vopou
(povedg ovv giw)



12

16. N T®OV a0Pwv opayn

4 € \ 7 %4
117 TeAevtn, N: T0 T€AoG, Ote
0 Odvarog €pxetat, Ote TIg
anofBvroket

118 G0@0G, -ov: S0TIC OVK

gnoinoev ovdev kakdv (Homep

Bpéqpoc)

119 o@oyn}, 0: opayn yivetal
Stav dvOpwdg Tig moAAoUg
Xwpig EAéovg amokteivy (ki
d¢ yiveto Stav dvOpwndg Tig
Buotav oifi)

120 £§amatdw: ol udyot
énndrnoav tov Hpwdnv 6t
avaxwproavteg G’ adTod
£QAVNoaV TOLETV WG
gkélevoey, gv 8¢ T@ TéAel ovy
obtwg émoinoav (amard kal
Tva §tav Aéyw Tt oUK GANOEg
v’ €xelvoc a0t TioTelN)

121 Ouudw: 1] 6pyT| OV
MEYEAN yivetal, Hote Exev
TOAARV 0pynv

122 Mav = 6968pa
123 &vaipéw = drokteivw

124 S1e11G, -£G: ol {HjoavTec
dvo £t dieteic glowv

125 VEWDTEPOG, -, -OV: VEOG,
VeWTePOS, VEDTATOG (VEOG =
Kov4g: 1) o0V Karvry Ata@rikn
£otiv 1 Néx Aabrikn)

126 TLEPIKELPEVOG, -1, -OV: O
TEPIKEIUEVOC TIVL KETTOL TIEPL
a0T@

127 tapakAnOfjvar <
TAPAKAAEW

128 véoTOG, 0: O yivetal Stav
1§ Lo TPEY €l TOTOV TIVA
Smov M 1po ol UrootpéPat

129 @0O1G = TAAV

AVEXWPNOEV €1¢ ATyuTITOV KOl NV €KET €WG

Tfig teAevtiict’ Tol ‘Hpwdov.

16. 1 TOV aBwVv'*® spayn''

‘Hpwdng 0pdv &1t EEnmatnon'? oo tév
pUaywv €0uuwdn' AMav'? kai arootéAAwv
OTPATINTAG EKEAEVLOEV AVALPEIV'® TAvVTAG
ToUC TaidaC dETEIG!H Kl VEWTEPOULC,' TOUG
€v BnbAeey xal €v mdon Ti) TEPIKEIUEVN'Z
XWpa. Tote emAnpwbn 10 pflua 0 EAeyev
Tepepiag 0 mpoentng dwvr &v Paud
fKoLGON, KAaLOUOCH Katl ddVPUOC*T TOAUG
PaxnA kAaiovoa td tékva avTAG, Kal ovK

NOéAnoe mapakAnOfvat,'? 6t ovK €iotv.

xii KAavOudc (kAavBudg, 6: 6 yivetar tav kAain tig o@ddpa)
Kal 6dupude (08vpudg, 0: KAaLOUOG TTOALG (omep yivetal
peTa TO AoV TIvd drroBaveiv)

17. 0 Tpo¢ Nalapet vootog!?

TeAevtnoavtog de Tod Hpwdov, 6 dyyelog

avB1g'? kot Ovap €pdavn T® ‘lwong £v



18. 0 aig 'Tnoolg €v T iep®

13

AtyOnTw kol €nétalev'® adTt® LTOoTPEYAL
gl¢ v matpida® Aéywv TapdAafe to
nadiov Kat trv untépa abToU, Kal TopeEVOU
ig TNV yiv TopanA- tetedevtrikact*? yap ot
(nrodvteg v Puxnv tod noidiov.!* 0 b€
eneloOn® kol mapadaPwv to madiov kat thv
UNTépa avToD TAALY UTEGTPEPEV €iG TNV YAV
TopanA kol kKatwknoev'® év Nalapét. Kal
oUTWG EMANPWON TO phlua 0 EAeyev 0 KOprog
31 To0 po@ritov, 6t 'EE AlyUmtov ékaAeon

TOV L1OV [ov.

18. 0 ¢ 'INooD¢ €V TR 1ep®

Kol 0te €yéveto 'Incolg €TV dWdeKa, ol
YOVEIG™ fiyayov avtov ued €aut®dv €ig
TepocOAvua  tf] €opti] ToD  Ildoya.
Avaxwpnodvtwv d¢ avt@v, Uéuevevi® 6
nai¢ Inoolg €v  ‘TepocdAvua, Kal OUK
£yvwoav'® ol yoveig avtod. ‘0duvipevor®
o0V &lfitouv adToV kol ued’ fuépag Tpeic
gbpov abTOV &v TQ igp®d mapd Toig
d1daokGAolg,  dxovovta  aLTOV  Kal
énepwt@VTa avTolc. Kal eimev 1] uftnp
avtol Tékvov, ti €moinoag Muiv olTwg;
‘1000, 0 matHP OOV KAYW OduvWuEVoL
g(nroOuév oe. ‘O d¢ 'Inoolg amekpivaror Ti

e(nteité ug;*! Ok fdette*? Gt €v T0i¢ TOD

130 EMTAGOW = TPOGTAGOW,
KeAEOW

131 mocepis, -i806, i 1 Y7 A
XWpa 8mov ol Ttatépeg
Katwkovv (< Katokéw) A
émov T1g €yevvridn

132 teteAevThKAOL <
TEAELTAW

133 o1 {nrodvteg TRV YPuxnv
100 taidiov = oi BéAovteg
Gmokteival o modiov

134 émeloOn < nelbw
135 KATWKNOEV < KATOIKEW

136 TaiG, 0: ma1diov f T1¢
dAiyov T mpeofitepog (oUmw
&vip (v)- 6 00V 'TNoodG éTév
Swdeka Gv &t maig AV

137 YOVeUg, 0: Tathp Te Kal
urTnp glol yoveig

138 UTTOUEVW: O 'TNoOTG
vnéuewey, toot’ €0ty
EUEVEV OVK AVaXWwpHoag oLV
T01g yovebowv'™’

139 EYVWOAV < YIVOOKW

140 68VVAW = Tapdocopal
opddpa

141 Ti £moinoag NIV oUtwg .
.. TL éQneité ue; = Sir of
gnoinoag fuiv ovtwg . . . A
i E(NTETTE e

142 fderte < oida (VOV uév
oida, téte 8¢ ovk T1iderv)



14

18. 0 aig 'Tnool¢ €v T 1ep®

143 £v T01¢ TOD TATPOG HOU
Ot eivai pe = 8¢l ye notelv
drva O mathp O€AeL pe Tolelv

144 |V UTOTAGGOUEVOG =
UTETAOCETO

145 TPOKOTTW: O VNP OVTOG
Tpoékoye iox Uil

146 100G, -00G, 1: 1] SUVaLG
nv éxet 6 ioxupdg

147 HMkda, 1) TpokdmTEL'®S
nAikig Sotig Tp@TOV UV €0TL
Bpépog, devtepov 8¢ €0t
nodiov, tpitov 8¢ €0Tt MAIG...

TaTpdc pov dei eivad ug;* Koi t6T” AAOe uet’
a0TGV el¢ Nalapét kai v Umotacodusvog!*
a0TOIG, Kal TPOEKOTTE coPia Kl NAKIQ!’
Kal Xapitt mapdx Ol Kal Tapa  TOIg

avlpwmoiC.

To6 to0 IMpwtov Mépoug TEAOG



15




16




17

Translations




18

Preface

Letter to the Reader
(An Intentionally Hyper-Literal English Translation)

To the one reading this book, greetings!

I rejoice with great joy offering this book to you; for it will be, I hope, a book
useful for those learning Ancient Greek and for those wishing to read fluently, in
Greek, the Holy Scriptures and certain other things written by other authors.
May it help you just as I hope [lit. “in accordance with my hope”]!

But what is the book that you are now reading? It is indeed an epitome of
certain parts of the New Testament. It isn’t only that, however, but it is also a
book having many images and notes for the sake of aid to those reading [it]. For
the notes, on the one hand, have all been written in Koine Greek [lit. “in the
Koine dialect”] and with words appearing 25 times or more in the New
Testament; the images, on the other hand, were made with ChatGPT, while I (the
one writing this preface, Jason) kept watch [lit. “paid attention, attended
carefully”] in order that they might be clear [illustrations]. I often also wrote
something beneath the images, wishing to give more help rather than a little; and
I tried to write what I wrote in simple words (or simple statements). So, I say
again, may it help you!

Finally, I also add this: that I am not the true author of this book. I did indeed
at least write the preface, the notes in the book, and the things written in
English; but a certain other person, a marvel by the name of Nicholas Stoffel, a
priest (or presbyter) of the Church of Rome (which is called Catholic) and at one
time a teacher at Notre Dame, authored the other things. And while Stoffel
authored a complete epitome of the New Testament, I only, for the present time,

offer the epitome’s first part (while having hope that 1 will present the
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remainder after some time). So, I dedicate with thanks the small bits written by
me to Stoffel, the true author. (If you wish, you can find his whole book by
searching for “’Emitoun tfig Kawviig Atabrikng.”)

Goodbye!/Be well!

Jason
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First Part

The Birth and Infancy of Our Lord Jesus Christ
(An Intentionally Hyper-Literal English Translation)

1. Mary and Joseph

In the days of Herod, the king of Judea, there was in Nazareth, a small city of
Galilee, a certain most holy virgin. This virgin was betrothed to a good and just
man whose name was Joseph, and the name of the virgin was Mary. And both

were of the house of David.

2. Zacharias and Elizabeth

At the same time, there was in Judea a certain priest named Zacharias, and
the name of his wife was Elizabeth. Both were just in the sight of God, walking in
all the commandments and ordinances of the Lord. They were already old, but
they did not have a child; they were thinking that this was a great misfortune.

3. The Annunciation of the Birth of St. John

And it happened, when Zacharias was serving as a priest in the temple, an
angel of the Lord appeared to him and said to him, “Do not be afraid, Zacharias,
your entreaty was heard. Your wife Elizabeth will beget a son to you, and you will
call his name John. He will be great in the sight of God and he will turn many of
the sons of Israel back to the Lord their God. But when Zacharias did not believe,
the angel said to him, “Because you did not believe my words, you will be silent,

and you will not speak until the day on which all these things will occur.”
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4, The Annunciation of the Birth of Our Lord

And after six months, the angel Gabriel was sent by God into Nazareth to the
virgin, Mary. And having gone in, he said to her, “Hail, Graced One; the Lord is
with you. Blessed are you among women, for you have found favor with God; you
will conceive in your womb and will bear a son, and you will call his name Jesus.
He will be great, and will be called the son of the Most High; and the Lord God
will give to him the throne of David, his father.

5. The Astonishment of Mary. — The Angel Relieves Her Anxiety

But Mary was [lit. “is”] troubled and said [lit. “says”] to the angel, “How will
this be, since I do not know man?” The angel answered [lit. “answers”] to her,
“The Holy Spirit will will come upon you, and the power of the Most High will
overshadow you; because of this also your child will be called holy, Son of God.
And behold, Elizabeth, your kinswoman, also will herself conceive/receive a son
in her old age, because nothing is impossible before God.” Then Mary said,
“Behold the handmaiden of the Lord, may it be to me according to your word.”

And the angel went away from her.

6. Mary visits Elizabeth

After these things, Mary went with haste to her kinswoman Elizabeth and
greeted her. And Elizabeth, when she heard the greeting of Mary, was filled with
the Holy Spirit and cried out in a loud voice and said, “Blessed are you among
women and blessed is the fruit of your womb.” And Mary said, “My soul
magnifies the Lord, and my spirit rejoices in God my savior; for he looked upon
the lowliness of his handmaiden; for behold, from this moment all generations
will deem me blessed.” And Mary stayed three months more with her and turned

back homeward to Nazareth.
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7. The Birth of John the Baptist

And the time was fulfilled for Elizabeth, and she bore a son. When her
neighbors and her relatives heard [this], they were rejoicing with her and were
wishing to call the child in accordance with the name of his father, Zacharias.
But his father Zacharias wrote on a tablet, saying, “John is his name”; and
immediately his tongue was loosened [lit. “was opened”] and he was speaking,
praising God. And having been filled with the Holy Spirit, he prophesied, saying,
“Blessed is the Lord, the God of Israel, because he visited and redeemed [lit.

“made redemption/ransoming for”] his people.”
8. The Angel explains to Joseph the Mysteries of God

When Mary came again into Nazareth, the angel of the Lord appeared in a
dream to Joseph, saying, “Joseph, son of David, do not be afraid to take to
yourself Mary, your wife; for that which is begotten in her [lit. “the in-her-
begotten”] is from the Holy Spirit. She will beget a son, and you will call his name
Jesus; for he will save his people from their sins.” And when Joseph arose from
sleep, he did as the angel of the Lord commanded him and took Mary to himself

for his own.

9. The Nativity of Our Lord Jesus Christ

In those days a decree went out from Caesar Augustus, the first emperor of
the Romans, that all the citizens be registered, each in his own city. Therefore
Joseph, because he was of the house and lineage of David, was going with Mary
from the city of Nazareth to the city of David, which was called Bethlehem. There
Mary begat a son and, having wrapped him in swaddling-clothes, laid him in a

manger, because there was not a place for them in the inn [or “guest room”].
10. The Shepherds in the Field

In the same region there were shepherds guarding the flocks by night. And
behold, the angel of the Lord was appearing to them and said, “Do not be afraid,
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for 1 bring good news to you of great joy, which will be for all the people. For
today the Savior was begotten for you, who is Christ the Lord, in the city of
David, and this is the sign for you: you will find the baby wrapped in swaddling-
clothes and lying in a manger.” And immediately there was with the angel a
multitude of [the] heavenly host [of angels] praising God and saying, “Glory to
God in the highest, and peace on the earth among men of good will.”

11. The Shepherds at the Crib

And as the angels went away into heaven, the shepherds were saying to one
another, “Let us go to Bethlehem and see what the Lord revealed to us.” And
having hurried, they came and found both Mary and Joseph and the baby lying
in the manger. Then they made known the words of the angel and returned
glorifying and praising God. And all those having heard this were amazed. On the
eighth day, the name of the child was called Jesus, just as the angel [had]

commanded before his birth.
12. The Magi with Herod at Jerusalem

And after Jesus was born [lit. “And Jesus having been born”], behold, magi
from the east arrived in Jerusalem saying, “Where is the born king of the Jews?
For we saw his star and we came to prostrate before him.” But Herod the King,
having heard [this], was troubled, and, having called together the chief priests
and the scribes of the people, he was inquiring of them where the Christ is to be
born. And they said, “In Bethlehem of Judea, for thus it stands written by the
prophet” Then Herod sent the magi into Bethlehem and said, “Go, and
whenever you find the child, report [it] to me, so that I also, coming, may

prostrate before him.”

13. The Adoration of the Magi

And the magi journeyed, and behold, the star which they saw in the east was
leading them forth up to the inn, where the child was. And having seen the star
they rejoiced exceedingly. And having come into the house, they saw the child
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with Mary, his mother, and, after prostrating, they gifted to him gold and
frankincense and myrrh. And having been warned in a dream not to return to

Herod, they departed to their land by another route.
14. The Presentation in the Temple

After the magi had departed, Joseph and Mary led Jesus up into Jerusalem, to
present him to the Lord. And behold, there was in the temple a certain just and
devout man whose name was Simeon, [who was] awaiting the consolation of
Israel. He came into the temple in the spirit, received the child Jesus into his
arms, praised the Lord, and said, “Now you are releasing your servant in peace,
Master, according to your word, because my eyes have seen [lit. “saw”] your
salvation, a light unto the revelation of the nations [or “Gentiles”] and glory of

your people Israel.”
15. The Flight into Egypt

And when they had done [lit. “did”] all that the law commanded them, the
angel of the Lord appeared [lit. “appears”] in a dream to Joseph and said [lit.
“says”], “When you have risen, take the child and his mother and flee into Egypt,
and remain there until I should speak to you. For Herod intends to seek the child
in order to murder him.” So Joseph, having risen, took the child and his mother

by night and departed into Egypt, and he was there until the death of Herod.

16. The Massacre of the Innocents

Herod, seeing that he was deceived by the magi, was greatly enraged, and,
sending soldiers, he commanded [them] to put to death all the children of two
years and younger, those in Bethlehem and in all the surrounding [lit. “lying-
about”] region. Then was fulfilled the word which Jeremiah the prophet was
speaking: “A voice was heard in Rama, wailing and much lamentation; Rachel
weeping over her children, and she did not wish to be comforted, because they

are not.”
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17. The Return to Nazareth

And when Herod had died [lit. “And Herod having died”], the angel again
appeared in a dream to Joseph in Egypt and ordered him to return to his
fatherland, saying, “Take the child and his mother, and journey into the land of
Israel, for those seeking the child’s life have died.” He obeyed and, taking the
child and his mother, returned again to the land of Israel, and resided in
Nazareth. And thus was fulfilled the word which the Lord was speaking through
the prophet, “Out of Egypt I called my son.”

18. The Child Jesus in the Temple

And when Jesus was twelve years old [lit. “of twelve years”], his parents led
him with themselves into Jerusalem on [or “for”] the festival of Passover. But
when they had departed, the child Jesus remained in Jerusalem, and his parents
did not know [it]. So, being anguished, they were seeking him and, after three
days, found him in the temple with the teachers, listening to them and
questioning [or “interrogating”] them. And his mother said, “Child, why did you
do thus to us? Look, your father and I, being anguished, were seeking you.” But
Jesus answered, “Why were you seeking me? Did you not know that I must be [lit.
“it is necessary for me to be”] about my father’s business [or “in my father’s

house”; lit. “in/among the-of-my-father”]?”

The End of the First Part
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